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T. B. Cmosmnosa

IMPOBJIEMU KIACU®IKALIIT IOPUAUYHOI

TEPMIHOJIOTII TA IT ITIEPEKJIAJI

Cmamms npuceésauena NUMAHHIO GiOMEOPEHHS AH2NOMOBHUX MEPMIHIE
doxymenmie FOHECKO cgepu oceimu kumaiicbkoro mosor. Posensnymo 3a-
eanvri euou Kaacugikayiii ma xapakmepucmuky mepminie. Buokpemaero
Kaacugikayii 045 nodanbiio2o eusveHHs PUOUMHUX mepminie. Bcmanosneno,
WO OCHOBHUMU MPYOHOWAMU NePeKAady MepMiHi 3 aHeAiliCbKOi YKPAIHCbK O
€ pi3HUYs epaghiunoi opmu caie ma KyavmypHi ocooausocmi. Busienreno Haii-
YacmMomHuiul npuilomM nepeKnady aHeAOMOBHUX HOPUOUMHUX MmepMiHie cgepu
0c8imu KUMaiiCbKor MO8OH.

Karouogi caosa: kaacugikayis, mepmin, opuouHHUuili mepmin, nputiomu ne-
peKaaoy, ekgieareHmHull nepekaao.

Cmambs nocesuiena 60npocy 80cco30aHUsl AHeN0A3bIYHBIX MEPMUHOE MeK-
cmog dokymernmos FOHECKO cghepot obpazoseanus Ha kumaiickom azvike. Pac-
cmompensl obuue 8Udbl KAACCUGUKAuUil U XapaKmepucmux mepmunos. Boi-
denerbl Kaaccupukayuu 045 0anbHeiue20 u3yeHus puou4ecKux mepmuHos.
Yemanoeneno, umo ocnogroil mpyonocmuto npu nepegode mepmuHo8 A6AsI0MCs
omauuue epaguueckoil Gopmovl c108 U KyavmypHvle ocodenHocmu. Boisigaen
Haubonee uacmulii npuem nepecoda aHeNOA3bIMHBIX HOPUOUHECKUX MEPMUHOB
cehepovt 00pazoearus Ha KUMAUCKUIL A3bIK.

Karouegvie caosa: knaccugukayus, mepmun, 10puouecKuil mepmuH, npu-
eMbl nepesooa, IKBUBANCHMHbLI NEPesoo.

The article is dedicated to rendering English variants of the terms that deal with
educational issues encountered in UNESCO documents into the Chinese language.
The characteristics and general classifications of terms are given. Classifications for

Sfurtherer study of legal terms are singled out. It is established that the main difficulty

in translating English terms into the Chinese language is the difference in graphic
form of the words and cultural features. The most frequent way of translating English
legal terms that deal with educational issues into the Chinese language is outlined.

Key words: classification, term, legal term, translation methods, lexical
equivalents.

© CrosinoBa T. B., 2018 189



ISSN 2616—5317. Haykosuii sicnux I[THITY in. K. JI. Yuwuncexoeo. 2018. Ne 27

Po3BuTOK CycminibcTBa, TEHAEHLIT 10 PO3BUTKY Ta YKPITJIEHHS MiX-
HAapOOHMX BiTHOCWMH Ta YKJIagaHHS yroi, JOTOBOpPiB, HOPMATHMBHUX,
NpaBHUYUX JOKYMEHTIB Ta iHIII YUHHUKNA O0YMOBJIIOIOTh HEOOXiAHICTh
BUBUYEHHS JOKYMEHTallil, TePMiHOJIOTiI, OCOOJMBOCTEN 11 TepeKJyany.
BaxnuBuM YMHHUKOM IJISI PO3BUTKY BHIIEHABeIeHMX cep € KBai-
(¢ikoBaHi crnemiamicTy, TOMY BeJIMKa yBara NpUIiISIETbCS chepi OCBITH.
OcTaHHIM YacoM B YKpaiHi BBOISATHCS 3HA4YHi pepopMU OCBITH, OCHO-
BOIO TSI TAKUX peOPM € TaKOX 3aKOpAOHHI Mozei ocBiT. Came ToMy
BBaXXA€ThCsI akTyaJlbHUM gociainutu nokymeHtn JOHECKO mono 3a-
XUCTY TIpaB Ha OCBIiTy Ta OCOOJMBY yBary NPUIITATH BUBYECHHIO Tep-
MIiHOJIOTIYHMX ONWMHUIG. BBaxkaeTbCs MOPEYHUM BUBYUTH TOKYMEHTHU
IOHECKO momo 3axucTy npaB Ha OCBITY aHTJIIICHKOIO Ta KUTaliChKOIO
MOBaMHU.

00’ekToM nocimkeHHs € Tiepekian TepMiHiB fokyMeHTiB OHECKO
3 3aXUCTY TIpaB Ha ocBiTy. IIpeaMeToM TOCTimKEeHHS € JIGKCUKO-TpaMaTud-
Hi Ta CTWJIICTUYHI MpuiiomMu Tniepekiany tepMmiHiB qokymeHTiB OHECKO
3 3aXUCTY MpaB Ha OCBIiTYy. MeTo10 TOCITiIKEeHHST € BUOKPEMJICHHS KJIacH-
dikaniii IOpUINYHUX TEPMIiHIB Ta BMSIBJICHHS CIIOCOOIB mepeKkiamy aH-
rioMoBHUX TepMiHiB nokymeHTiB FOHECKO 3 3axucTy mpaB Ha OCBITY
KHTaicbKko0 MOBOI0. Marepiajom mocaimkenns € nokymentu FOHECKO
3 MUTaHb OCBITU aHTJINCHKOIO (3aTaJbHUM 00’eMOM 88 CTOPIHOK) Ta KM-
TaliCbKOIO MOBOIO (3arajibHUM 00’€MOM 86 CTOPIiHOK).

Y nonepeHix mpociigax Bxe OyI0 MOJaHO BU3HAYEHHS ITOHATH “Tep-
MiH”, “TepMiHOCHCcTeMa” Ta BUCBITJIEHO OCHOBHI XapaKTEpPUCTUKH, Y
MAHOMY JOCIIIKEeHHI IIPOTIOHYETHCSI BUBUMTH OCHOBHI Kiacudikalrii
TEpMiHIB Ta BUIIIUTYA KJIacu(iKallilo I TEPMiHiB, 110 3yCTPivyarOThCd Y
nokymeHTax FOHECKO 1mono 3axucty npaB Ha OCBITY.

Tepmin “ximacudikanisg” BU3HAYAE MOHATTS JIBOX KaTeTOpiii: Tpolec
“po3noniay” Ha Kiaacu Ta cami kiacu. Ilin KitacaMu po3yMie€Tbes “cCUCTe-
Ma CYIiIPSIAHUX TTOHSITh OyIb-S1KO1 rajly3i 3HaHb a00 OisIIbHOCTI JIDAUHMU,
1110 YacTO TpeACTaBlIeHa Y BUTJISAII Pi3HOMaHITHHUX 3a (popMOIo cxeM abo
tabmuup” [8: 148].

“TepMiHM BHpaXarOTb MOHSTTSI HAyKOBOI OOpPOOJIEHOCTI i BIaCTUBI
JINIIIEe KOHKPETHIN ramy3i Hayku abo TexHiku” [5: 44]. B MoBO3HaBCTBI
BUIIJISIIOTH TaKi TUIIM TEPMIHIB: “TepMiHM KaTeropiii, 3araJbHOHAyKOBI Ta
3araJIbHOTEXHIYHI TEPMIiHM, MIXTajiy3eBi Ta crietiagbHi TepMinn” [6: 90]
TOIIIO.
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Knacugikauisi TepMiHiB I'DYHTYETbCSI Ha Pi3HUX KPUTEPisSIX, HAMPU-
KJIall, TIOXOKEeHHS, CTPYKTYpa, (hopMa, cpepa BXXUBaHHS, (DYHKIIIi TOIIO.
Jlaimi po3rissHeMo JeKiJibKa TUITIiB KJ1acudikallii TepMiHiB.

Jleituuk B. M. y cBoemy nocioHuky “TepmiHoBeneHHs: [IpenmeT, me-
TOAM, CTPYKTYypa” HaBOAWTH Pi3Hi TMIM Kiacuikaliiii TepMiHiB [6].

OmHuM 3 THUIIB Kiacu@ikalliif, SKy MU BBaXXa€EMO TOPEYHUM pPO3-
[JISHYTH Yy HaIIili poOoTi 11e KiacuikKallisl 3a 3MiCTOBOIO CTPYKTYPOIO:
OIHO3HAYHi Ta Gararo3HauHi TepmiHu [6: 93]. ABTOp TakOX HaBOAUTH
JIIHTBICTMYHY KJacu()iKallilo 3a JKepesIoM: 3 pilHOI MOBU, 3arlO3WYEHi,
iHTepHAaLIiOHAJIbHI Ta riopuaHi [6; 94]. HaykoBelb BUOLISIE 3 TOUKU 30pY
JIGKCHMKO-TPaMaTUIHOTO aCTEeKTy “TepMiHU — iMEHHUKH, IIPUKMETHUKH,
JIiECI0BA, Y TOMY YMCJi JIENPUKMETHUKU Ta AIEMPUCTIBHUKHU, TTPUCTiB-
HUKU [6: 94].

IlikaBoto Ta DOpPEYHOIO IJIs1 PO3IJISIAY BUAAETHCS TAKOX iCTOpUYHA
Kknacugikamisa. Bumingiors TepMiHU-apxai3mMu (3acTapiii TepMiHU Ta Tep-
MiHOCHCTEMU, IO “BiIXOHATh Y MUHYJE” 3a pPaXyHOK PO3BUTKY HAy4YHO-
T0 3HaHHS), TePMiHH-iCTOPU3MHU (ITOB’3aHi 3 MOHATTSIMHU Ta PealisiMU
pi3HUMX €I10X) Ta TEPMiHMU-HEOJOTI3MU (TEPMiHU Ta TEPMiHOCUCTEMU, L1IO
HemaBHO Oynm cchopMoBaHi ad0 3HAXOAATHCS Ha cTamii popMyBaHHS)
[6: 96]. Inmuit HaykoBeLb, C. B. IpuHeB-IpuHeBry po3risigae Taky Kjia-
crdikarliro Sk XxpoHoioriyHy [3: 61]. A 3 iCTOpUYHOTO acIIeKTy BiH BUILISIE
CTIOKOHBIYHI Ta 3aIl03MYCeHI TEPMiHU Ta JA€ PO3IIMPEHY CTPYKTYPY LIMX
kyaciB. CIIOKOHBIUHI MOiJIS€ HA HETTOXiIHI Ta MOXiJHi, SIKi Y CBOIO 4epry
CKJIAIafOThCS 3 KOMIIO3UTHUX, SIINTUIHMUX Ta TepMiHiB-aOpeBiaTyp. 3amo-
3WYEHi TEPMiHU HAyKOBElb MOJLJISIE HA MOBHI 3aMO3MYEHHS Ta YaCTKOBi
(MaTepiaJbHO 3amo3udeHi Ta TepMmiHu-Kaabku) [3: 60—61]. 3a dbopmoro
HayKOBeIlb BHIIISIE TepMiHU-CI0Ba (KOpeHeBi, adiKcajlbHi Ta CKJIamHi)
Ta TePMiHU-CIOBOCIIOIYYeHHS (IBOCKIAMHI (CKIamaloThCs 3 ABOX CIiB),
TPLOCKJIaAHI Ta GaraTockianHi) [3: 62].

JIbSIKOB Ta iHIII 3aITPOTIOHYBAJIM HACTYITHY KJIacu((]iKallilo CIOBOTBOP-
YMX TUITiB TepMiHiB [4: 13—14]:

A. TepmiHu — KOpeHeBi cioBa:

1. KopiHHa HeToXigHa JIEKCUKa;
2. 3a1T03MYeHa HeToXimHa JIEKCHUKa,

B. IloxinHa nekcuka:

1. TepMiHM, YTBOPEHI 3a JOMMOMOTIOI0 Cydikcarlii;
2. TepMiHM, YTBOPEHI 3a TOIIOMOTOI0 TIpedikcalrii.
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C. TepMiHM — CKJIagHi cIoBa.

D. TepmiHU-CTOBOCIIOIyYEHHSI.

E. Tepminu-abpeBiatypu.

E. JlitepHi yMOBHI mo3Ha4YeHHSI.

G. CumBomm (3HaKM) — HAIMPUKIIAI, MaTeMaTU9Hi, XiMiqHi, aCTPOHO-
MiuHi Ta iHIlli CUMBOJIU.

H. Homenknarypa.

3a (opMOIO BUMIIAIOTH OMHOKOMITOHEHTHI (OIHA JIEKCMYHA ONWHULIS)
Ta 0araTOKOMIIOHEHTHI (IBi Ta OiITBIIIe JJEKCUYHI OMUHUIII) TepMiHn [4: 98].
¥ cBOI0O Yepry HayKOBIIi TTOIUISIIOTh OMTHOKOMIIOHEHTHI TepMiHM Ha [4: 98]:

— abCOMIOTHI iHTepHAIioOHATI3MI (3aIT03MYeHHS (DOPMHM CJI0Ba 3i 30e-
pPEeXEeHHSIM MOT0 3HAYCHHS);

— KBa3iiHTepHAIIIOHATI3MM (3aIMO3WYeHHS TiIbKMA 3HAYCHHST TCPMiHY
TIpY pi3Hiif 30BHIINIHIN (popMmi c10Ba);

— HeiHTepHaIliOHaJbHiI TepMiHU (OTIMCOBUI TIepeKian 0e3 30epeXeH-
HSI TIPSIMOTO CMUCIIOBOTO 3HAYEHHS CJI0BA MOBU OPUTIHATY);

— HeiHTepHAIliOHAJbHI 3amo3udYeHHs (3amo3nudeHHs (GopMH ciIoBa 3
iHO3eMHOI MOBHU 0€3 30epeKeHHSI 3HAUEHHSI CJIOBAa MOBU OPUTiHAILY);

— TePMiHU — YACTKOBIi iHTepHAaLiOHAII3MHU (3aITO3UYEHHSI 3 JO1aBaH-
HSIM cydikca);

— OITMCOBI TEPMIHOJIOTIYHI CJIOBOCIIOJIYYEHHSI 3 BUKOPUCTAHHSIM iH-
TEepPHAIIOHAJBHOTO eJIieMeHTa (JacTo 0araTOKOMITOHEHTHI TepMiHU, SIKi
MalOTh OMHOKOMIIOHEHTHi €KBiBaJICHTH );

— HaliOHAaJIbHI €JIeMEHTH, 1110 CTa/IM iHTepHalLliOHAaJli3MaMu;

— TEPMiHU, YTBOPEHI IIJISIXOM IPSIMOTO HEeiHTepHAalliOHAJILHOIO 3aIl0-
3UUEeHHST 30BHIITHBOI (DopMU, ajie 3i 30epeXeHHSIM iHTepHAalliOHAJIbHOI
BHYTPIILIIHBOI (pOpMU;

— riOpuoHi TepMiHM (YTBOpPEHi 3 iHTEpHAIIOHAJIBHOTO €JIEMEHTa Ta
eJeMeHTa PiTHOI MOBH);

— TEpMiHHU, YTBOPEHi 3 iHILIOMOBHOTO €JIeMEHTa Ta eJIeMeHTa PidHOIl
MOBH.

baratokoMImoHEeHTHI TEpMiHM Y CBOIO Yepry IOAUISIIOTh HAa TaKi KaTe-
ropii [4: 101—-102]:

— TEPMiHU, YTBOPEHI LUISIXOM OYKBaJIbHOTO MEpeKiady iHTepHalio-
HAJIbHOTO CJIOBOCITOJIYYCHHS;

— TepMiHM, YTBOPEHi ILUISIXOM OIIMCOBOTO IIepeKJiaay iHTepHallio-
HaJILHOT'O CJIOBOCITOJIYYEeHHS 0e3 30epekeHHsI iHTepHalliOHAJIbHOI BHY-
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TpilTHLOT (POPMU ajie 3 YACTKOBUM 30epeKeHHSIM iHTepHalliOHAJbHUX
KOPEHIiB;

— TEepMiHU, YTBOPEHI LLIJISIXOM OITMCOBOIO MepeKiaay iHTepHallioHaIb-
HOI'O CJIOBOCHOJYYEHHsI 0e3 30epeKeHHS! iHTepHAaLiOHAJIbHOI BHYTPIILI-
HBOI (hopmu, 6e3 30epeKeHHsT iIHTEpHAlliOHAJTBEHUX KOPEHiB.

VY Buinesraganomy nocioHuky B. M. Jleiiunka MoxXHa 3HAWUTU TaKOXK
KJacuikalii CTUJIICTUYHI, COLIIOJIOTiYHI, HayKO3HAaBYi, (DYHKIIIOHAJIBHI,
3 HOPMATMBHOCTI, 10 BUAIJISIOTH BUCOKOYACTOTHI, CepeaHbOYaCTOTHI
Ta HM3bKOYACTOTHI TepMiHu [6]. 3 Touku 30py C. B. [punes-Ipunesnua
MOXHa BUIIJIUTU TaKOX Kiacuikallii 3 TOUKM 30pY YTBOPEHHSI Ta PO3BU-
TKY, 3MIiCTY, TUIIiB MOHSTh, 1110 HA3MBalOTh TEPMiHU, CTYIEHSI aOCTpaKIii,
MPeIMETHOI HaJIEXKHOCTi, CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpH TO1IO [3].

3arajbHe Ta IpyHTOBHE JOCIIII;KEHHS TEPMiHiB ITPUBEJIO 10 BUMIJIEHHS
OKpeMUX Kiacudikaiiil opuandIHOI TepMiHOJIOTII.

3rinHo 3 BenukuM 10puanyHUM CIIOBHUKOM IOPUINYHI TEPMiHU TTOMi-
Jstoth Ha [1: 619—620]:

— 3araJbHO3HAUYIIi TepMiHN (BUKOPUCTOBYIOTHCS Y MOBCIKICHHOMY
SKMTTI, HanpukJiaz, culture — AL, plan — 473 %, recommendation —
i),

— CIMeNiaTbHO-IOPUANYHI TepMiHM (MarOTh CICLiaJIbHUI TIpaBoO-
BUIl 3MmicT, Hanmpukian, resolution — R, Executive Board — AT /5,
International Comission on Education — #{ & [HFrZs i1 23);

— CIIeliaTbHO-TeXHIYHI TepMiHU (BimoOpaXkaroTh TaKi rajy3i 3HaHb SIK
TexHiKa, eKOHOMiKa, OCBiTa Tol10, HanpukJiaz, lifelong education — %&£
ZUH , higher-education system — S22 5 & 48, AIDS — X W59H).

Tepmin, 1110 OYB YTBOpEeHUIT 3a paxyHOK 3arajbHOI JIEKCUKU, SIK TIpa-
BWJIO, Ma€ BiIMiHHE Bil 3araJIbHONIPUIHSITOTO IOHSTTSI, TOOTO TIOHSIT-
TSI 3aTaJIBHOTO TEPMiHY 1Ie — “pe3yJbTaT IITyYHOTO BTPYYaHHS JTIOOUHU
B MPUPOIHMIA Xim po3BuTkKy MoBu” [7: 140].3aranbHO3HauyIli TEPMiHUA
BXXMBAIOTh Y BCiX cdepax MisUTbHOCTI JTIIOAWHM Bill iHXKeHepil 1o OyaeHHO-
ro XutTtd. OgHaK BiIMiHHICTh KYJIBTYp Ta MPaBUJI JOTPUMAaHHS Oilliii-
HOTO CTIJIIO aHTJIOMOBHUX KpaiH Ta Kurtaro mayxe BiIpi3HSIETHCS, TOMY
4acTo 3arajbHO3HAYYILi IS aHJIIMCbKOI MOBU TEPMiHM MOXYTb MaTu
crelialbHO-IOpUAMYHI TepMiHM BiIMOBIAHUKM Y KUTAMCbKiii MOBi, Ha-
npukian, plan — 178 %. BuByenns cremiabHO-IOPUANYHNX TEPMiHiB
nokasajio, 1O i TEPMiHU MalOTh CBOI €KBiBAJIEHTU Yy MepeKaii, mpoTe
3yCTpIivYaloThCsl 1 BUHSATKM, HANIPUKIIa[, aHTJIOMOBHUMII TepMiH “officer”
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MEPEKNIANAETLCA KNTACHKUM apXaisMoM “/1 45" 3 METOIO HATOJOMIEHHS
BaXXJIMBOCTI 1€l mocaau Ta BUpaxkeHHs1 nmoBaru. 1o cneniaJbHO-TeXHiu-
HUX TEPMiHiB CJIil BiIHECTU B TEpIiy Yepry TEPMiHi 111010 3aXUCTY TpaB
Ha OCBiTY, HanpuKJiaz, learning environment — %% 2] ¥£3%. education at the
secondary level — FEEZH Towwo.

A. A. Bimanne6epr 3amporonyBaia Kiacugikaiiito 3a Teopieto Crerna-
HoBa [2]:

— HOMiHYI04i (HOMIHYIOTb 00’€KT, sIBUIIe a00 [0, HAIIpUKIIamd, basic
education — JEilZF, relevance of education — ZL & K% XT 1, science —
),

— YTOYHIOIOYi (TIPUITMEHHUKOBI TepMiHOCITOJIYYeHHSI, 110 BUpPaXKeHi
JIOTIYHUMM BiTHOCMHAMM 4acy, Miclisl, METH TOIIO, HanpukiIam, within the
context of lifelong education — 7t % & (& iz [l 4 ; under Programme — 7£
THl);

— peryJioiodi (TEpMiHOCMOJYYEHHST 3 MOJQAILHUMM Ji€ECIOBAMU, Ha-
npukinaz, shall still be bound by the 1983 Convention — /35219834 /A %)
HIZ) 3, must in all cases be fulfilled for access to higher education — A\ ¥
FEARER CHAEHE) RAEARFIE LT IR0 2 B 55 B8 N 5561,

Y xoni mocnigxeHHs! OyJ10 BUSIBJICHO, 1110 HOMiIHYIOUi TEpPMiHU € Hali-
YaCTOTHILLIMMM [JIS BCiX HAMpPSMKiB, a Hapialie y IOpuandyHuxX TeKcTax
IOHECKO 3 3axucTy mpaB Ha OCBiTY 3yCTpiYalOThCS PeTYJII0I0Ui TEPMiHU.
I1pu nepexkiani, sIK MpaBuJio, TEPMiHi 30epiraloTb CBOIO MPUHAJIEXKHICTh
JIO KJIacy TEPMiHY BUXiAHOI MOBH.

3 ximacudikarii HaykoBiiB A. C. [1’skoBa, T. P. Kuska, 3. b. Kynenrbpko
JIJISE TOCTiKEHHS IOpUINYHUX TEPMiHiB MOKHA BUOKPEMUTH KJlacuika-
{10 JJIS1 TIPOBENECHHSI CTPYKTYPHOTO aHajli3y. TakuM UMHOM, BUALISIEMO:

— IIpocCTi TepMiHN: session — J&;

— cknanHi Tepminm: lifelong — 22 £, least-developed — Ex N A&IX;

— TepMiHM-CIOBOCTIONYYeHH: plenary meeting — 2%, Human
Rights — A#Y, educational planning and administration — (& #&IF0ZL
HITEEE

OpmHak TOCTimKeHHs TT0Ka3ao, 10 Y pe3yJIbTaTi BiTTBOPEHHST aHTJIO-
MOBHMX IOPUINYHMX TEPMiHiB KNTaiiCbKOIO MOBOIO Ta 3a PaXyHOK I'paMa-
TUYHUX Ta JICKCUIHUX BiIMiHHOCTE MOB, III0 BUBYAIOTHCSI, OOWUH i TOU
Ke TepMiH Y pi3HMX MOBax MOXe BiIHOCUTHUCS OO pi3HMX Kateropiit. Ha-
MPUKJIAN, OJHOCKJIaIHI aHTJIOMOBHI cyioBa education, culture, resolution
MATUMYTh Y KHTAACHKii MOBI BiIMOBIIHUKY — CKJIaAHi TepMiHn: L H , 3
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k., 1. AHrnomMoBHui TepMiH “Committee” y KAITAEMOBHUX JOKYMEH-
tax FOHECKO 3 3axucTy npaB Ha oCBiTy Ma€ (hopMy TepMiHa-CJIOBOCITO-
JydeHHs “ZE o A,

Amnai3 ropunnaHux TepmiHiB gokymeHTiB FOHECKO 3 3axucty mpaB
Ha OCBITY MoOKa3aB, 110 y cepeaHboMy Y 50 % BUIAAKiB MPU BiATBOPEH-
Hi JOCIiIKyBaHOro martepiajqy OyB BUKOPUCTAaHUI €KBiBaJCHTHUM Iie-
pexian (population — A1, development — & Ji). Lle cBiguuTs mpo Te,
110 BeJIMKa YacTWHA TEPMiHIB — IIe OMHO3HAYHA JIEKCHKa, MPOTe iHIIa
MOJI0OBMHA TEPMiHiB 3aJIMILIAETHCS 0€3 TOUHMX BIAMOBIAHUKIB. Y TaKux
BUITaIKaX BUKOPHMCTOBYIOTh MPHIAOMM OITMCOBOTO TepeKiamy (national
capacities — % [E1HE /1, marginalized youth — 4T 404 M5 4E),
3aminm (subprogramme — 43 11¥l)), kanbkyBanng (developed countries —
KIS EZK) Towo.

BriopsinkyBaHHSI IOpUAUYHUX TEPMiHIB CIIPUSIE BPETYJIIOBAHHIO Pi3HO-
MOBHMX T€PMiHiB, BUOKPEMJICHHIO HAMOJIbII JOPEYHUX CITIOCO0IB BiATBO-
PEHHSI TepMiHiB 1151 30epeXXeHHSsI eKBiBaJICHTHOCTI Ta aJeKBaTHOCTI TE€K-
cry nepexiamny. [IpoTe citig TakoxX BpaxoByBaTH HE TiJTbKY TpaMaTU4Hi, a i
KYJIBTYPHi OCOOJIMBOCTI MOB, 1110 JOCJIiIKYIOThHCS.

[lepcriekTrBa DOCITIIKEHHS TIOJIATAE Y TIOHAIBIIIOMY BUBYECHHI OCO-
OnMmMBOCTEll TIepeKyIamy AaHIJIOMOBHMX HOPMAaTHMBHO-TIPABOBUX aKTiB
FOHECKO cdepu 3axucTy mpaB Ha OCBITY KUTaliChKOIO MOBOIO.
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